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Объяснение условных знаков

Оглавление
Указания по технике безопасности  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 238
Моющие средства . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 240
Дополнительные документы. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 240
Общий вид . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 241
Перед вводом в эксплуатацию . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 242
Начало работы. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 243
Заключительные работы. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 243
Окончание работы. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 245
Обслуживание, техобслуживание и уход  . . . . . . . . . . . . . . . 245
Неисправности. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 246
Технические данные . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 246
Принадлежности . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 247
Транспортировка . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 247
Утилизация. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 247
Общий вид . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 248

Использование по назначению
Машина предназначена для коммерческого 
использования (например, в гостиницах, школах, 
больницах, на заводах, в торговых центрах, спортивных 
залах, офисах и т. п.).
При условии строгого соблюдения данного руководства 
по эксплуатации для отдельных типов действуют методы 
применения, перечисленные на странице 242.
Данная машина предназначена для использования 
исключительно внутри помещений.

Указания по технике безопасности
Машины TASKI по своему дизайну и конструкции 
соответствуют основным требованиям по технике 
безопасности и охране здоровья Директив ЕС и в связи с 
этим имеют знак CE.

ОСТОРОЖНО!
Перед первым вводом в 
эксплуатацию в обязательном 
порядке прочтите руководство по 
эксплуатации и указания по технике 
безопасности.
Бережно храните руководство по 
эксплуатации в доступном месте для 
получения справочной информации в 
любое время.

Опасность!
Этот символ указывает на важную 
информацию. Обозначает важные 
указания, несоблюдение которых 
может создавать опасность для людей 
и/или приводить к значительному 
материальному ущербу!

Внимание!
Этот символ указывает на важную 
информацию. Несоблюдение этих 
инструкций может привести к сбоям и 
повреждению имущества!

Указание!
Этот символ указывает на важную 
информацию, относящуюся к 
эффективному использованию 
продукта. Несоблюдение этих 
инструкций может привести к 
неисправности!

Обозначает рабочие шаги, которые 
необходимо выполнять по порядку.

Внимание!
Применение машины для влажной 
уборки паркетных полов и полов с 
ламинированным покрытием 
осуществляется на страх и риск 
пользователя.

Опасность!
При внесении в конструкцию машины 
изменений, не разрешенных компанией 
Diversey, знак безопасности и 
соответствие стандартам СЕ теряют 
силу. Использование машины не по 
назначению может привести к 
травмированию людей, повреждению 
машины и рабочего помещения. В этом 
случае любые гарантийные иски и 
рекламационные претензии, как 
правило, не принимаются.

Опасность!
Машину разрешается использовать 
только тем лицам, которые прошли 
соответствующий инструктаж или 
подтвердили свою пригодность к 
обслуживанию и имеют полномочия на 
использование машины.

Опасность!
К эксплуатации машины не 
допускаются лица, в том числе дети, со 
ограниченными физическими, 
сенсорными или ментальными 
способностями или не имеющие 
достаточного опыта и знаний.
Дети должны находиться под 
присмотром, им не разрешается играть 
с машиной.
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Опасность!
Машину запрещается использовать в 
помещениях, в которых хранятся или 
используются взрывоопасные и 
легковоспламеняющиеся вещества 
(например, бензин, растворители, 
мазут, пыль и т. п.). 
Электрические или механические 
компоненты могут привести к 
воспламенению этих веществ.

Опасность!
Машину запрещается использовать для 
удаления ядовитых, вредных для 
здоровья, едких или раздражающих 
веществ (например, опасной пыли и 
т. п.). Фильтровальная система не в 
достаточной мере задерживает 
вещества такого рода. 
Нельзя исключить возможного 
нанесения вреда здоровью 
пользователя и третьих лиц.

Опасность!
Во время работы учитывайте местные 
условия, а также обращайте внимание 
на третьих лиц и детей! В частности, 
при приближении к местам с 
недостаточной видимостью, как, 
например, перед дверями или 
поворотами, необходимо снижать 
скорость.

Опасность!
На машине запрещается перевозить 
других людей и предметы.

Опасность!
При возникновении неисправности, 
поломки, а также после столкновения 
или опрокидывания машину перед 
повторным вводом в эксплуатацию 
должен проверить специалист. Это 
также относится к случаям, когда 
машина была оставлена на открытом 
воздухе, опущена в воду или 
подвергалась воздействию влаги.

Опасность!
При повреждении влияющих на 
безопасность частей, как-то: крышка 
рабочих органов, сетевой кабель или 
крышки, которые обеспечивают доступ 
к токопроводящим деталям, следует 
немедленно прекратить эксплуатацию 
машины!

Опасность!
Запрещается ставить машину на 
наклонные поверхности, парковать или 
хранить ее там. 

Опасность!
При выполнении любых работ на 
машине она должна быть выключена.

Опасность!
Регулярно проверяйте сетевой кабель 
на наличие дефектов или признаков 
старения и не вводите машину в 
эксплуатацию, если она находится в 
ненадлежащем состоянии, а поручите 
выполнение ее ремонта 
уполномоченным специалистам!

Внимание!
Необходимо защитить машину от 
несанкционированного использования. 
Перед тем как отойти от машины, 
необходимо поместить ее на хранение 
в запертое помещение.

Внимание!
Машину разрешается эксплуатировать 
и хранить только в сухих непыльных 
помещениях при температуре от +10 до 
+ 35 градусов.

Внимание!
Ремонтные работы на механических 
или электрических деталях машины 
разрешается выполнять только 
уполномоченным специалистам, 
которые ознакомлены со всеми 
важными правилами техники 
безопасности.

Внимание!
Разрешается использовать только те 
рабочие органы (щетки, диски и т. п.), 
которые обозначены в настоящем 
руководстве по эксплуатации как 
принадлежности или рекомендованы 
консультантом TASKI. Использование 
других рабочих органов может 
нарушить безопасность и ухудшить 
функции машины.

Внимание!
Необходимо постоянно соблюдать 
предписания по защите персонала и 
предотвращению несчастных случаев, 
а также указания производителя по 
использованию моющих средств.

Внимание!
Запрещается вставлять и вынимать 
вилку питающего кабеля мокрыми 
руками!

RU
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Моющие средства

Дополнительные документы

Внимание!
Проверьте соответствие номинального 
напряжения, указанного на заводской 
табличке, и напряжения в конкретной 
электрической сети!

Внимание!
Не допускайте повреждения сетевого 
кабеля вследствие защемления, 
резкого перемещения, воздействия 
высокой температуры, масла или 
предметов с острыми кромками!

Внимание!
Немедленно выключите всасывающий 
блок, если из машины вытекает пена 
или жидкость!

Внимание!
Машины и устройства TASKI 
конструируются таким образом, чтобы в 
соответствии с современным уровнем 
развития науки можно было исключить 
опасность для здоровья вследствие 
возникающего шумового излучения или 
вибраций. 
См. технические данные на странице 
246.

Указание!
Машины TASKI сконструированы таким 
образом, чтобы с помощью моющих 
средств TASKI достигать оптимальных 
результатов уборки.
Использование других моющих средств 
может привести к неполадкам в работе 
и к повреждениям машины или 
рабочего помещения.
По этой причине мы рекомендуем 
использовать только моющие средства 
TASKI.
Гарантия не распространяется на 
неисправности, возникшие вследствие 
использования неподходящих моющих 
средств.

Для получения дополнительной 
информации, пожалуйста, свяжитесь с 
вашим партнерам TASKI услуг.

Указание!
Схема электрических соединений 
данной машины приведена в перечне 
запасных частей.
Для получения дополнительной 
информации обращайтесь в сервисную 
службу.
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Общий вид

1 Выключатель вкл./выкл.
2 Откидная ходовая часть с буферной дугой
3 Звездчатые болты (крепление буферной дуги)
4 Хомут для подвески
5 Разблокировка всасывающего шланга
6 Входной коллектор
7 Бак
8 Осушитель
9 Крепление для насадки Fixomat
10 Фильтрующая корзина
11 Хлопчатый фильтр
12 Поплавок
13 Всасывающий шланг с насадкой Fixomat
14 Фиксатор
15 Верхняя часть всасывающего блока
16 Ручка для переноски

1 16 15

12

14 13

2

8 9 10 11

3

4

5

6

7

RU
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Перед вводом в эксплуатацию

Влажная уборка с помощью vacumat 12/22/22T

Проверьте, установлен ли поплавок, если нет, выполните 
следующие действия:
• Извлеките вкладыш для сухого всасывания и двойной 

бумажный фильтр.
• Очистите бак от остатков грязи, если они имеются.

Дополнение для влажной уборки с помощью vacumat 22T

Сухая уборка

• Извлеките вкладыш для влажной уборки.
• Очистите бак от остатков грязи, если они имеются.
• Промойте бак водой и дайте ему высохнуть.

Методы применения

• Потяните фиксатор [1] вверх и 
приподнимите верхнюю часть 
всасывающего блока.

• Установите поплавок.
Стрелка должна быть обращена в направлении 
входного коллектора.

• С помощью кулачка верхней части 
всасывающего блока 
переместитесь на 
соответствующую направляющую 
и нажимайте на фиксатор по 
направлению вниз, пока он не 
зафиксируется с характерным 
щелчком.

• Соберите комплект для влажной уборки.
• Наденьте всасывающий шланг на входной коллектор.

• Вставьте буферную дугу в конец 
трубы откидной ходовой части и 
затяните звездчатые болты.

• Вставьте крепление для насадки 
Fixomat в предназначенное для 
него отверстие и зафиксируйте 
крепление.
Насадка Fixomat в исходном 
положении.

• Открутите крепежные винты 
осушителя, установите осушитель 
и снова затяните винты.
Подкладная шайба должна 
находиться над подвеской 
осушителя.

• Наденьте всасывающий шланг штуцер осушителя и на 
входной коллектор.

• Поднимите и сдвиньте крепление 
для насадки Fixomat в 
направлении бака до упора и 
опустите насадку Fixomat. При 
помощи винта [3] отрегулируйте 
осушитель на полу.
Насадка Fixomat в рабочем 
положении.

Внимание!
Не разрешается эксплуатировать 
данную машину без двойного 
бумажного фильтра!

1

2

1
2

1

2

1
2

1 2

3

Внимание!
Не разрешается эксплуатировать 
данную машину без хлопчатого 
фильтра!

Указание!
Насадка Fixomat не подходит для сухой 
уборки.

Указание!
Принадлежности для сухой уборки 
перечислены на странице данного 
руководства по эксплуатации.

• Потяните фиксатор [1] вверх и 
приподнимите верхнюю часть 
всасывающего блока.

• Наденьте двойной бумажный 
фильтр на входной коллектор.
Резиновый фланец двойного 
бумажного фильтра должен 
находиться за кулачком входного 
коллектора!

• Установите фильтрующую 
корзину.
Стрелка должна быть обращена в 
направлении входного 
коллектора.

• С помощью кулачка верхней части 
всасывающего блока 
переместитесь на 
соответствующую направляющую 
и нажимайте на фиксатор по 
направлению вниз, пока он не 
зафиксируется с характерным 
щелчком.

• Соберите комплект для сухой уборки.
• Затем наденьте всасывающий шланг на входной 

коллектор.

Машина vacumat 12/22/22T

Влажная уборка да

Сухая уборка да

Очистка паркета и ламината нет

1

2

1
2
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Начало работы

Сухая и влажная уборка

Заключительные работы

Влажная уборка

Влажная уборка с помощью vacumat 12/22
Грязную воду после всасывания необходимо 
утилизировать в соответствии с национальными 
предписаниями.

Влажная уборка с помощью vacumat 22T

Функция опрокидывания

Несущая функция

Сухая уборка

Внимание!
Запрещается всасывать такие 
предметы, как металлические частицы, 
винты и т. д. Они могут повредить 
машину!

• Вставьте штекер в розетку и нажмите выключатель 
вкл./выкл.

Внимание!
Если при влажной уборке достигается 
номинальный объем, поплавок 
перекрывает поток всасываемого 
воздуха.
Поглощение жидкости прекращается, 
всасывающий блок необходимо 
выключить и опорожнить.

Указание!
Если после влажной уборки с помощью 
vacumat 22T остаются загрязнения, 
можно изменить высоту насадки 
Fixomat при помощи регулировочного 
винта.

• Нажмите на фиксатор и снимите всасывающий шланг с 
входного коллектора.

• Потяните фиксатор [1] вверх и 
приподнимите верхнюю часть 
всасывающего блока.

• Вытащите поплавок и очистите его под проточной 
водой.

Указание!
После каждого использования 
необходимо выполнять 
техобслуживание поплавка (страница 
243).

• Поднимите и сдвиньте крепление 
для насадки Fixomat к 
следующему отверстию и 
опустите насадку Fixomat.
Насадка Fixomat находится в 
исходном положении.

• Нажмите на фиксатор и снимите всасывающий шланг с 
входного коллектора и с насадки Fixomat.

• Открутите крепежные винты на осушителе.

1

2

1 2

• Демонтируйте осушитель и затяните винты.
• Очистите насадку Fixomat под проточной водой с 

помощью щетки.

• Удерживая ходовую часть, 
опрокиньте бак для опорожнения.

• Выдвиньте оба стопорных рычага 
наружу.

• Опорожните бак.

• Промойте бак.

• Потяните фиксатор [1] вверх и 
приподнимите верхнюю часть 
всасывающего блока.

• Извлеките фильтрующую корзину, 
проверьте степень загрязнения 
хлопчатого фильтра и при 
необходимости очистите его.

Указание!
Грязь после всасывания необходимо 
утилизировать в соответствии с 
национальными предписаниями.

Внимание!
Машину разрешается эксплуатировать 
только с исправным хлопчатым 
фильтром!
Изношенный или поврежденный 
хлопчатый фильтр подлежит замене.

1

2
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Очистка поплавка

При недостаточной производительности всасывания

Замените пылесборный мешок и выполните 
техобслуживание фильтра, как описано ниже:

Незначительное загрязнение хлопчатого фильтра

Сильное загрязнение хлопчатого фильтра

• Поверните звездочку против 
часовой стрелки и снимите 
наружный корпус.

• Поверните поплавок и открутите 
крыльчатую гайку.
Затем извлеките пластмассовый 
держатель и фильтр из 
пенопласта.

• Тщательно промойте детали проточной водой.
Прежде чем устанавливать детали, дайте им 
полностью высохнуть.

• Проверьте поплавок на наличие повреждений.
• Снова соберите поплавок и 

затяните крыльчатую гайку.

• Соберите эти два корпуса.
Руководствуйтесь отметкой 
(стрелкой).

• Поверните звездочку по часовой стрелке. 
• Проверьте:

Указание!
Двойной бумажный фильтр 
необходимо отправить на утилизацию в 
соответствии с национальными 
предписаниями.

Указание!
Прежде чем извлекать двойной 
бумажный фильтр, дождитесь 
оседания пыли.

• Снимите двойной бумажный фильтр с входного 
коллектора и утилизируйте его.

• Наденьте пустой двойной бумажный фильтр на 
входной коллектор.
Резиновый фланец двойного бумажного фильтра 
должен находиться за кулачком входного коллектора!

• Выполните всасывание хлопчатого фильтра с 
помощью другого всасывающего блока.

• Постирайте хлопчатый фильтр в стиральной машине 
(макс. температура 30° C/86° F).

• Установите влажный хлопчатый фильтр на корзину и 
дайте ему высохнуть на воздухе.

Внимание!
Машину разрешается эксплуатировать 
только с сухим и исправным хлопчатым 
фильтром!

• Установите фильтрующую корзину.
Стрелка должна быть обращена в направлении 
входного коллектора.

• Поверните верхнюю часть 
всасывающего блока и замените 
дисковый фильтр новым.
При этом должна быть видна 
синяя сторона дискового фильтра.

Внимание!
Машину разрешается эксплуатировать 
только с дисковым фильтром, 
рекомендованным фирмой TASKI!

• С помощью кулачка верхней части 
всасывающего блока 
переместитесь на 
соответствующую направляющую 
и нажимайте на фиксатор по 
направлению вниз, пока он не 
зафиксируется с характерным 
щелчком.

1
2



245

Окончание работы

Очистка машины

Хранение/постановка машины на стоянку (не во время 
работы)

Обслуживание, техобслуживание и уход
Техобслуживание машины — это залог ее исправного 
функционирования и долгого срока службы.

интервалы технического обслуживания
Машины TASKI — это высококачественные машины, 
которые прошли проверку на безопасность на заводе и 
уполномоченными контролерами. Электрические и 
механические части подвержены износу или старению, 
если они используются в течение долгого времени.

обслуживание клиентов
При обращении к нам в связи с неполадками в работе 
машины или для заказа просьба указывать тип и номер 
машины.
Данная информация указана на заводской табличке 
машины. На последней странице настоящего 
руководства по эксплуатации указаны адреса ближайших 
сервисных центров компании Diversey.

• Выключите машину (выключатель вкл./выкл.) и 
извлеките штекер из розетки.

Внимание!
Категорически запрещается очищать 
машину с помощью водяной струи или 
устройства для очистки под высоким 
давлением.
Проникающая в машину вода может 
привести к серьезным повреждениям 
механических или электрических 
деталей.

• Протрите машину влажной тряпкой.

• Свободно намотайте сетевой кабель.

Указание!
Категорически запрещается хранить 
машину во влажном состоянии. Перед 
выполнением сборки дайте ей 
полностью высохнуть.
Тем самым предотвращается 
образование плесени и неприятного 
запаха.

Внимание!
Разрешается использовать только 
оригинальные запчасти TASKI, в 
противном случае любые гарантийные 
иски и рекламационные претензии не 
принимаются!

Объяснение условных знаков:
◊ = каждый раз по окончании уборки, ◊◊ = каждую неделю, 
◊◊◊ = каждый месяц, ⊗ = индикатор техобслуживания

Действие ◊ ◊◊ ◊◊
◊ ⊗

С
тр

ан
иц

а

Очистка рабочих органов ●

Контроль/замена двойного 
бумажного фильтра ●

Контроль/замена дискового фильтра ●

Очистка/замена хлопчатого фильтра ●

Очистка переливного устройства 
бака/поплавка. (Убедитесь в том, что 
поплавок в рабочем положении 
легко движется вверх/вниз)

●

Очистка машины влажной тряпкой ●

• Для обеспечения эксплуатационной безопасности и 
работоспособности обслуживание должно 
проводиться через 500 часов работы или не реже 
одного раза в год.

Указание!
В тяжелых условиях эксплуатации и/
или при недостаточном 
техобслуживании интервалы следует 
сократить.

RU
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Неисправности

Технические данные

Неисправность Возможная причина Устранение неисправности Страниц
а

Машина без функции не 
включается

Машина выключена
• Включите выключатель вкл./

выкл. 241

Не вставлен сетевой штекер • Вставьте сетевой штекер в 
розетку 241

Поврежден сетевой кабель • Замените сетевой кабель
Неисправен выключатель вкл./
выкл.

• Обратитесь в сервисный центр

Двигатель не вращается • Обратитесь в сервисный центр

Из машины выходит пена или 
жидкость Неисправен поплавок

• Выключите выключатель вкл./
выкл.

• Проверьте исправность 
поплавка

• Устраните причину 
неисправности

241

Пол остается мокрымГрязная 
вода не всасывается

Бак заполнен • Опорожните бак 241

Неправильно отрегулирована 
насадка Fixomat

• Отрегулируйте насадку Fixomat

• Отрегулируйте ламель
241

Плохая производительность 
всасывания

Бак заполнен • Опорожните бак 241

Загрязнен хлопчатый фильтр • Очистите или замените 
хлопчатый фильтр 241

Загрязнен дисковый фильтр • Замените дисковый фильтр 241

Шланг или осушитель засорились 
(например, кусками дерева, 
остатками ткани)

• Извлеките инородные тела
241

Загрязнен фильтр 
предварительной очистки

• Очистите или замените фильтр 
предварительной очистки

Неправильно отрегулирована 
насадка Fixomat

• Отрегулируйте насадку Fixomat

• Отрегулируйте ламель

Машина vacumat 12 vacumat 22 vacumat 22T

Номинальное 
напряжение

220-240 В~ 110-120 В~ 220-240 В~ 110-120 В~ 220-240 В~ 110-120 В~ AC

Частота 50-60 60 50-60 60 50-60 60 Гц

Номинальная мощность 1000 850 1000 850 1000 850 Вт

Размеры (Д x Ш x В) 39x44x55 39x44x55 39x44x65 39x44x65 90x70x98 90x70x98 см

Длина сетевого кабеля 10 10 10 10 10 10 м

Вес машины в рабочем 
состоянии, макс.

10 10 10.5 10.5 19 19 кг

Объем бака влажный / 
сухой +/- 5 %

12 / 18 12 / 18 22 / 28 22 / 28 22 / 28 22 / 28 л
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Принадлежности

Транспортировка

Утилизация

Значения, определенные согласно IEC 60335-2-69

Уровень звукового 
давления LpA

73 дБ(А)

Погрешность KpA 4 дБ(А)

Общее значение 
колебаний

<2.5 м/с2

Погрешность K 0,25 м/с2

Защита от брызг воды IPX4

Класс защиты II I II I II I k

№ Изделие

8504480 Комплект для влажной уборки Premium состоит из следующих компонентов:
всасывающий шланг длиной 2,2 м в сборе, пневматическая штанга с присосками, угловой соединитель, 
насадка для жестких ламелей

8504490 Комплект для влажной уборки Standard состоит из следующих компонентов:
всасывающий шланг длиной 2,2 м в сборе, пластмассовая насадка для жестких ламелей 

8504500 Комплект для сухой уборки для vac 12 состоит из следующих компонентов:
универсальная пылевая насадка 30 см (оранжевая), фильтрующая корзина, хлопчатый фильтр, 
двойной бумажный фильтр (упаковка из 10 штук)

8504930 Комплект для сухой уборки для vac 22/22T состоит из следующих компонентов:
универсальная пылевая насадка 30 см (оранжевая), фильтрующая корзина, хлопчатый фильтр, 
двойной бумажный фильтр (упаковка из 10 штук)

8504530 Специальные принадлежности

Указание!
Машину следует транспортировать в 
вертикальном положении.

Указание!
Следите за тем, чтобы машина была 
привязана и зафиксирована в 
транспортном средстве.

Указание!
Непригодную для дальнейшей 
эксплуатации машину и 
принадлежности необходимо 
утилизировать в соответствии с 
национальными предписаниями. Ваши 
сервисные партнеры может помочь 
вам.

RU
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Общий вид

8500520

8500510

8500540

8500550

8500530

8502390 

8500500

8500440

8500380

85004808503280

8500430

8500490

8500440

8504530  

8500560

8504500 



AT Diversey
Austria Trading GmbH
Guglgasse 7-9
1030 Wien
Tel (43) 1 605 57 0

BE Diversey Belgium BVBA
Haachtsesteenweg 672
1910 Kampenhout
Tel (32) 16 61 77 06

CH Diversey 
Europe B.V., Utrecht
Zweigniederlassung 
Münchwilen 
Eschlikonerstrasse
9542 Münchwilen
Tel (41) 71 969 27 27

CZ Diversey
Ceska republika, s.r.o
K Hájum 1233/2
155 00 Praha 5
Tel (420) 296 357 460

DE Diversey
Deutschland 
GmbH & Co. OHG
Mallaustrasse 50-56
68219 Mannheim
Tel (49) 621 875 73 73

DK Diversey Danmark ApS
Teglbuen 10
2990 Nivaa
Tel (45) 70 10 66 11

ES Diversey España S.L.
C/Orense 4, 5 planta
28020 Madrid
Tel (34) 91 394 01 75

FI Diversey
Eliel Saarisentie 2
00400 Helsinki
Tel (358) 20 747 42 00

FR Diversey (France) S.A.S.
9/11, avenue du Val de 
Fontenay
94133 Fontenay sous 
Bois Cédex
Tel (33) 1 45 14 76 76

GB Diversey Limited
Weston Favell Centre
NN3 8PD Northampton
Tel (44) 1604 405 311

GR Diversey Hellas S.A.
5 Himaras St
15125 Marousi
Tel (30) 210 638 59 00

HU Diversey Ltd.
Puskás Tivadar u. 6.
2040 Budaors
Tel (36) 23 509 100

IE Diversey Hygiene Sales 
Limited
Ballyfermot office Westlink 
industrial estate Kylemore 
road
Dublin 10
Tel (353) 1 626 11 82

IT Diversey S.r.L.
Via Meucci 40
20128 Milano
Tel (39) 02 25 80 32 33

MT Forestals (Appliances) 
Ltd.
The Strand
SLM 07 Sliema
Tel (356) 21 344 700-7

NL Diversey B.V.
Maarssenbroeksedijk 2
P.O. Box:40441
3542 DN Utrecht
Tel (31) 30 247 69 11

NO Lilleborg Profesjonell
Postboks 673 - Skøyen
0214 Oslo
Tel (47) 815 36 000

PL Diversey Polska Sp. z.o.o.
Ul.Fabryczna 5a
04-028 Warszawa
Tel (48) 22 516 30 00

PT Diversey Portugal-
Sistemas de Higiene e 
Limpeza Unipessoal Lda
Z. Ind.Abrunheira
2714-505 Sintra
Tel (351) 2 191 57 000

RO Diversey Romania S.R.L.
Baneasa Business 
Center, Etaj 5
Sos.Bucuresti - Ploiesti 
17-21
Sector 1, Bucuresti
Tel (40) 21 233 3894

RU LLC Diversey
125445, Russia,
Moscow,
24D Smolnaya str,
Meridian Commercial
Tower 2d floor
Tel (7) 095 970 17 97

SV Diversey Sverige AB
Liljeholmsvägen 18
Box 47313
10074 Stockholm
Tel (46) 877 99 300

SK Diversey Slovensko s.r.o
Rybničná 40
831 06 Bratislava
Tel (421) 2 4445 4895

SL Diversey d.o.o.
Trzaska cesta 37a
2000 Maribor
Tel (386) 2 320 7000

TR Diversey Sanayi ve 
Ticaret A.S.
İçerenköy Mahallesi, 
Bahçelerarası Sok.No:43
34752 Ataşehir / İstanbul, 
Türkiye
Tel (90) 216 57 86 400


